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Elyor XONNAZAROV,
Toshkent davlat yuridik universiteti 

Til o'rgatish kafedrasi o'qituvchisi

ZAMON SHAKLLARINI 0 ‘QITISHDA NUTQIY VAZIYAT OMILI

Fe'lning zamon shakllari va ularning uslubiyatiga 
oid mavzular umumiy o'rta ta’lim maktablarining “Ona 
tili” darsliklaridan joy olgan. Ushbu darsliklarda berilgan 
zamon qo'shimchalari va ularning tasnifini puxta o'rgan- 
gan o'quvchi mavzuga oid mashqlar bilan ishlash ja- 
rayonida ayrim misollarga duch keladiki, ularning qaysi 
zamonga oidligi borasida muayyan xulosa berishga qiy- 
naladi. Chunki ayni o'sha misolda kelgan fe’l shaklining 
ma’nosi zamonlar tasnifidan kelib chiquvchi ma’nosiga 
mos kelmaydi. Amaldagi maktab darsliklarida keltirilgan 
zamon shakllari tasnifini quyidagicha umumlashtirish 
mumkin:

1. 0 ‘tgan zamon shakllari: -di, -gan, -ib, -gan edi, 
-gan ekan.

2. Hozirgi zamon shakllari: -yap, -moqda, -yotir, -ayo- 
tir, -yotib, -ayotib.

3. Kelasi zamon shakllari: -a, -y, -r, -ar, -moqchi, -ajak.
Bunda ikki jihatga e’tibor qaratilgan: harakat vaqti

va nutq momenti. Harakat vaqti nutq momentidan oldin 
bo‘lsa, o'tgan zamon; harakat vaqti va nutq momenti bir 
paytda bo'lsa, hozirgi zamon; harakat vaqti nutq mo
mentidan keyin bo'lsa, kelasi zamon sifatida baholana- 
di. Shundan kelib chiqqan holda muayyan bir shaklning 
qaysidir zamonga oidligi xususida xulosa beriladi. Biroq 
darsliklardagi nazariy qoidalar va ayni tasnifdan kelib 
chiqib, quyidagi misollarda ajratib ko'rsatilgan fe’l shakl- 
larining qaysi zamonga mansubligini belgilash mushkul:

1. U kelinning og'zidan gapini uzib olganday tez- 
tez gapirar emish. (Cho'lpon) (6-sinf, “Ona tili" (2017). 
225-mashq. 90-bet.)

2. Shunaqa, singlim, odam yig'lab-yig'lab marza olsa, 
kulib-kulib sug'orar ekan. (P.Qodirov) (6-sinf,“Ona tili” 
(2017). 226-mashq. 91-bet.)

3. Boshlangan ishni chala tashlab qo'yar emish. 
(O.Muxtor) (6-sinf, “Ona tili” (2017). 226-mashq. 91-bet.)

4. Ra'no uyda biror ish qilishi kerak bo'lsa, oyisining 
buyrug'ini kutib turmay bajaraverar ekan. (A.Abduraz- 
zoq) (6-sinf, “Ona tili" (2017). 230-mashq. 93-bet.)

E’tiborli jihati shundaki, bu misollarning barchasida 
fe’l shakllari to'liqsiz fe’llar (ekan, emish) bilan birga kel
gan. Garchi 6-sinf “Ona tili” darsligida “O'tgan zamon 
shakllarida to'liqsiz fe’lning ishlatilishi” mavzusida to'liq
siz fe’llarning yetakchi fe’l zamon shakllaridan so'ng kel- 
ishi aytilgan bo'lsa-da1, misollardagi -ал shaklining kelasi 
zamonga oidligi gaplarning qaysi zamonga mansubligini 
aniqlashda o'quvchini ham, o'qituvchini ham ikkilantiradi.

Umuman, to'liqsiz fe’l bilan birga kelgan -gan, -ar 
shakllari shakl yasovchi qo'shimchalarning qaysi turiga 
mansubligi ham munozarali. Agar sifatdosh hosil qiluv- 
chi qo'shimcha sifatida qaraladigan bo'lsa, lug'aviy shakl 
yasovchi; sof fe’lning zamon shakli deb qaralsa, sintaktik 
shakl yasovchi deb baholanishi kerak. Biroq bu holatda

qaysi fikr to'g'riligi haqida darsliklarda aniq xulosa beril- 
maganligi morfemik tahlil jarayonida o'qituvchi hamda 
o'quvchilarda muammo tug'diradi. Biroq bu masala ayni 
mavzumizdan tashqaridaligi bois unga batafsil to'xtal- 
maymiz.

Tilshunos olim Azim Hojiyev to'liqsiz fe’l o'zicha 
harakat bildira olmasligi sababli fe’llarga xos bo'lishsiz- 
lik, daraja, zamon kabi ma’nolar va bu ma'noni ifodalov- 
chi shakllarga ega bo'la olmasligini ta’kidlaydi.2

Bundan kelib chiqadiki, misollardagi ekan, emish 
singari vositalar zamon ma’nosi bilan bog'lanmagan va 
“eshitib bilinganlik”, “noma’lum jihatning ma'lum bo'lgan- 
ligi” kabi ma’nolarni berishga xizmat qiladi. Ular gapda- 
gi boshqa so'zlar qatori nutq vaziyatini aniqlashtirishga 
yordam beradi. Shakliy jihatdan olib qaralganda misol
larda -ar kelasi zamon qo'shimchasi turgan bo'lsa-da, 
ma’noviy jihatdan ularning barchasini kelasi zamon deb 
baholab bo'lmaydi. Bizningcha, -ar shakli bu misollarda 
nutq vaziyati bilan aloqadorlikda har uchala zamonga 
ishora qiladi.

Darsliklarimizda, hatto fe’l zamonlariga oid tadqiqot- 
larda.ham bu xildagi zamonning nomlanishi borasida 
bir xillikka erishilmagan. Ba’zi manbalarda keltirilgan 
hozirgi-kelasi zamon tushunchasi esa gaplarda mav- 
jud o'tgan zamonga ham oidlikni o'zida ifoda etmaydi. 
Shuning uchun yuqoridagi misollarda keltirilgan, shu- 
ningdek, “Men Vatanimni sevaman", “Men Toshkentda 
yashayman” kabi gaplarda zamonni belgilashda umum- 
zamon terminidan foydalanish maqsadga muvofiq.

Tasnifda ayni bir zamonga tegishli deb berilgan shakl 
boshqa bir nutqiy qurshovda yana o'zga zamonni ifoda- 
lab kelish holatlari darsliklardagi mashqlar tarkibida, 
qolaversa, jonli so'zlashuvda juda ko'p uchraydi. Nutqiy 
qurshov -  kontekst nutq vaziyati bilan bog'lanib, uni qis- 
man o'zida aks ettiradi. Qo'shimchaning qaysi zamon 
ma’nosini ifodalab kelayotganini belgilashda nutq vazi
yati tushunchasi ham muhim ahamiyat kasb etadi. Ma_ 
salan, -di qo'shimchasi o'tgan zamon ma'nosini ifodalov- 
chi qo'shimcha bo'lsa-da, kontekstdan kelib chiqib hozir
gi va kelasi zamon ma’nolarini ham bera oladi. Masalan, 
nutqimizda quyidagicha gaplar tez-tez uchraydi:

-  Yana qancha kutamiz?
-Ana, keldi!
Ushbu nutq parchasidagi keldi so'zi mazmunan ho

zirgi zamonga ishora qiladi, shu sababli uni kelyapti 
shakli bilan erkin almashtirish mumkin. Biroq -di shak
lining hozirgi zamonga ishora qilish holatlari ko'p emas. 
Yuqoridagi misolda ifodalangan hozirgi zamon ma’nosi 
nutqiy vaziyat va kelmoq fe’lining lug'aviy ma’nosi bilan 
aloqadorlikda yuzaga chiqqan. Shuningdek, kontekstda- 
gi ana so'zi ham jarayonning hozirda yuz berayotganli- 
gini ta’kidlashga yordam bergan.

veb-sayt: www.tilvaadabiyot.uz 2019-yil 12-son
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-  Yur, ketdik. Qorning to'qmi? -  dedi Habibulla. 
(Sh.Xolmirzayev) (10-sinf, “Ona tili" (2017). 53-bet).

Bu parchada ketdik so’zi kelasi zamon ma’nosini 
anglatyapti. Chunki harakat nutq momentidan keyin ba- 
jariladi. Bu vaziyatda ketdik so'zi ketamiz kelasi zamon 
shakli bilan almashtirilganda ayni bir vaqt ma’nosi ifoda- 
lanmaydi.

-  Yur, ketamiz. Qorning to'qmi? -  dedi Habibulla.
Albatta, ketamiz shakli ham nutq momentidan keyingi

harakatga ishora qilyapti. Biroq bu ketdik shakli ifoda- 
lagan vaqtning ayni o'zida yuz beradigan harakat emas. 
Shu o'rinda savol tug'iladi. Harakat nutq momentidan 
qancha vaqt keyin bajariladi? Nutq momentidan keyingi 
vaqtning ham chegaralari, turlari bormi?

-di shakli ifodalagan kelasi zamon ma’nosi nutq mo
mentidan keyingi eng yaqin nuqta bo'lib, taklif, undash, 
bildirish ma’nolarini ifodalaydi. Bu holat, asosan, I shaxs 
birlik va ko'plikda kuzatiladi. Bunda I shaxs birlikda bildi
rish ma’nosi, I shaxs ko'plikda taklif, undash ma'nolari 
anglashiladi. O'zbek tilida -di qo'shimchasining kelasi 
zamon ma’nosini ifodalab kelishi keng tarqalgan bo'lib, 
nutqimizdagi quyidagi gaplarda bildirish, ogohlantirish 
ma’nolarini ifodalaydi:

-Xayr, o'rtoqlar, men ketdim.
-  Diqqat bilan tinglanglar, men boshladim.
Quyidagi gaplarda esa taklif, da ’vat ma’nolarini ifoda

lagan:
-  Qani, bolalar, yozdik.
-  Tez-tez, chopdik.
Quyidagi berilgan misollarning barchasida -di shakli 

o’rniga kelasi zamonning -a, -y shakllarini qo’llash mum- 
kin. Bunda farqli jihat shundaki, -di bilan ifodalangan 
kelasi zamon nutq momentiga eng yaqin bo’lsa, -a, -y 
shakllari ifodalagan zamon unga nisbatan keyinroqdir.

Yuqoridagi holatlardan tashqari -di qo'shimchasi jon- 
li so’zlashuv uslubida nutqiy vaziyatga bog’liq ravish- 
da faraz ma’nosi bilan quyidagi misollarda ham kelasi 
zamonni ifodalaydi:

-  Xo'p, ertaga o'qishni tugatding, keyin nima bo'la-
di? '

-  Menga yo'lni qayta tushuntir, katta yo‘l bo'ylab 
to'g'ri boraman, Ahmad akaning do'koni keladi, do'kon- 
dan chapga burildim, undan so'ng qayerga yuraman?

Ushbu gaplardagi -di shakli -a kelasi zamon qo'shim
chasi bilan erkin almasha oladi. Bu holatda -di qo’shim
chasi kelasi zamonda faraz qilinayotgan harakat-holat- 
ning yuz berishi aniqligi, amalga oshishiga ishonch kabi 
qo’shimcha ma’nolarini ifodalaydi. Bu ma’noda u uchala 
shaxsda ham birlik va ko’plikda qo’llana oladi.

Nima so’roq olmoshi demoq, qilmoq fe’llari bilan bir- 
ga qo’llanganda ba’zan unga qo’shilgan -di qo’shimchasi 
ham kelasi zamon ma'nosini ifodalashga xizmat qiladi.

-  Unda bu ishlarni bugunoq amalga oshirishimiz ke- 
rak, nima deding(iz)?

-  Kursdoshlarim barcha gaplardan xabar topibdi, 
endi nima qildim?

-di shaklining bu gaplarda ifodalagan kelasi zamo 
ma’nosi I va II shaxs doirasida qo’llanilib, muayyan vaa 
yatga munosabat bildirish tinglovchi e’tiboriga havola a  
ladi. Nima deding, nima dedingiz kabi shakllarning kela 
zamon ma'nosini berishi faqat II shaxs birlik va ko’plikct 
nima qildim, nima qildik, nima qilding, nima qildingiz ka 
birikmalar esa I va II shaxs birlik va ko'plikda qo’llanilai

-yap qo’shimchasi barcha darsliklarda hozirgi zam: 
qo'shimchasi sifatida keltiriladi. Ammo nutqiy vaziyatda 
kelib chiqib bu shakl kelasi zamon ma’nosini ham ifotk 
lay oladi:

-  Men ertaga ketyapman, Farhod. (E.A’zam) f t l 
sinf, “Ona tili". 53-bet.)

-  Menga yordamning keragi yo'q edi. Dastpanja 
hali uzun, yoz deyman, yozmasa, ketiga bir tepamr 
uchib ketyapti. (A.A’zam) (10-sinf, “Ona tili". 54-bet.)l

Harakatning nutq momentidan keyin bajarilishini [■ 
rinchi misolda ertaga ravishi ham yaqqol ifodalab turib* 
Ikkinchi misolda ham -yap shakli o’rniga -a shaklini a* 
kin almashtirish mumkin. Shuningdek, -yap qo’shimc! 
si o’tgan zamonga ham ishora qilishi mumkin: Bir 
ko'chada ketayotsam, Umri bir bosh uzum ko'tarib hi 
yapti. (A.Qahhor) (10-sinf, “Ona tili”. 54-bet.)

Bu misolda birkuni ravishi harakatning nutq momef 
tidan ancha oldin bo’lib o’tganligini anglatadi.

Yuqorida -di shaklining nutqiy vaziyatga bog’liq 
da kelasi zamon ma’nosini berishini bir necha misollarfl 
tahlil qildik. Buning aksi o’laroq, tasnifda kelasi za 
qo'shimchasi sifatida keltirilgan -a, -y shakllari ham 
vaziyatidan kelib chiqib o’tgan zamon ma’nosini berii 
mumkin: Birto'yda Gulandomga ko'zi tushadi-yu, hdt 
vatini yo'qotadi. Yotsa ham, tursa ham ko'zidan Gula 
dom ketmaydi. (S.Ahmad) (10-sinf, “Ona tili”. 55-be>

Zaynab o'zining muhabbatini eriga faqat kundo 
kelib yetar oldida e’lon qiladir. (A.Qodiriy) (10-sinf, “C 
tili”. 55-bet.)

Ushbu misollarda ko'zi tushadi-yu, yo'qotadi, i 
maydi, e ’lon qiladir so’zlari kelasi zamon qo’shimch 
ni olib turgan bo‘lsa-da, harakat-holatlarning kelajak 
ro’y bermasligi, ularning allaqachon o’tgan zamor 
bo’lib o’tganligi nutq vaziyatidan seziladi. Bunda a. 
muallifi voqealarga kitobxonni olib kirish, uning asarc 
jarayonlarni yaqqol tasavvur qilishini ta'minlash mac 
dida o’tgan zamon shakli o’rnida kelasi zamon shak 
qo'llaydi.

Xulosa qilib aytganda, shaklning qaysi zamonga c 
ligini belgilashda harakat vaqti va nutq momenti bilar 
qatorda nutq vaziyati ham eng muhim nuqtalardan 
hisoblanadi. Yuqorida tahlilga tortilgan misollarda ayr 
shakllarning tasnifda berilgan ma’nosidan “cheking: 
holatlariga guvoh bo’ldik. Darsda mashqlar ustida i 
laganda, albatta, o'qituvchi bunday gaplarni nutq vi 
yati bilan bog’lagan holda tushuntirishi zarur. Aks h 
shaklning tasnifda berilgan ma’nosi bilan kontekstda 
dalagan ma'nosi bir-biriga mos kelmasligi mumkin
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